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Sv

kommer den automatiskt att växla till 
ljudåtergivningssättet Direct.

4. För att justera effektförstärkarens volym i det andra 
rummet eller ZONE-högtalaren justerar du med VOL+/– 
på fjärrkontrollen. För att styra via huvudenheten trycker 
du på ZONE 2 eller ZONE 3 och justerar med MASTER 
VOLUME-kontrollen inom 8 sekunder.
0 Informationen från en ansluten enhet kan visas på tv-

skärmen i ett annat rum. Tryck på -knappen medan 
fjärrkontrollen är i läget som styr ZONE 2.
0 Strömförbrukningen i standby-läget ökar när 

multizonsfunktionen används.

Att avaktivera funktionen
Tryck på Í ON/STANDBY medan den är i läget för kontroll 
av ZONE 2 eller ZONE 3 på fjärrkontrollen.

Spela endast upp i ZONE 2 eller ZONE 3
Om du sätter apparaten i standbyläge under 
multizonsuppspelning, tonas Z2- eller Z3-indikatorn ned 
och uppspelningsläget växlas till uppspelning bara i det 
andra rummet. Om du sätter på ZONE 2/ZONE 3 medan 
den här enheten är i standby, kommer den också att byta 
uppspelningsläget till samma inställning.

WHOLE HOUSE MODE
Om du trycker på WHOLE HOUSE MODE medan 
uppspelning sker i huvudrummet, slås WHOLE HOUSE 
MODE på, "Z2" och "Z3" tänds i displayen på samma gång 
och uppspelningskällorna för alla rum växlas till samma 
källa samtidigt.
0 De källor som kan spelas upp i ZONE 2 kan spelas upp i 

alla rum.
0 Denna funktion kan inte användas om hörlurar är 

anslutna eller ljud sänds ut från TV:ns högtalare.

Inställningar
För att kunna använda multizonsfunktionen krävs 
inställningar i Initial Setup, "4. Installning av multizon" 
( P22). När du kontrollerar innehållet i inställningarna, se 
följande, tryck på  på fjärrkontrollen och kontrollera det i 

Setup-menyn som visas.
– När du har anslutit en tv i ett annat rum med en HDMI-

kabel, har du då valt "Use" i "1. Input /Output Assign" – 
"TV Out/OSD" – "Zone2 HDMI"?

– När du spelar upp ljud från en AV-komponent i ett annat 
rum som är ansluten med en HDMI-kabel, har du då valt 
"Use" i "1. Input /Output Assign" – "TV Out/OSD" – 
"Zone2 HDMI"?

– När du har anslutit högtalarna i ett annat rum med en 
högtalarkabel, har du då valt "Zone 2" eller "Zone 2/Zone 
3" i "2. Speaker" – "Configuration" – "Zone Speaker"?

– När du har anslutit en effektförstärkare i ett annat rum 
med en analog ljudkabel och du vill styra volymen med 
den här apparaten, har du då valt "Variable" i "6. Multi 
Zone" – "Zone 2" eller "Zone 3" – "Output Level"?

Övrigt

Att justera ljudkvaliteten
Det är möjligt att förstärka eller dämpa bas- och 
diskantområdet för alla kanaler utom subwooferkanalen.  
Tryck flera gånger på TONE på huvudenheten för att välja 
önskad inställning bland "Bass" och "Treble", och vrid på 
TONE-ratten för att justera.
0 Den går inte att ställa in om ljudåtergivningssättet är 

Pure Audio, Direct eller THX.
0 Du kan också justera en effektförstärkares som är 

ansluten i ett annat rum ljudkvalitet. Efter att ha tryckt på 
antingen ZONE 2 eller ZONE 3 på huvudapparaten, 
trycker du inom 8 sekunder på TONE och vrider på 
TONE-ratten för att justera.

Quick Menu
Genom att trycka på Q på fjärrkontrollen under 
uppspelning, kan du justera de inställningar som används 
ofta, som ljudkvaliteten, med hjälp av skärmmenyerna. Välj 
önskat alternativ med markörknapparna på fjärrkontrollen 
och tryck på ENTER för att bekräfta ditt val. Återgå till 
föregående skärmbild genom att trycka på .

0 Du kan justera ljudkvaliteten med "Tone". "Other" 
inkluderar inställningar som "A/V Sync" som gör att du 
kan justera ljudfördröjningen när videon ligger efter 
ljudet, "Music Optimizer" som ger bättre ljudkvalitet för 
komprimerat ljud och "HDMI Out" som gör att du kan 
välja det HDMI OUT-uttag du vill mata ut från "MAIN", 
"SUB" och "MAIN+SUB".

Quick Menu

Tone

Level

AccuEQ

Other

Bass

Treble

BD/DVD
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När enheten fungerar på felaktigt sätt

Försök att starta om enheten
Att återstarta enheten kan göra så att den fungerar bättre. 
För att återstarta enheten, sätt den i standby-läge och håll 
sedan Í ON/STANDBY nedtryckt på huvudenheten i 
åtminstone 5 sekunder. (Enhetens inställningar kommer att 
behållas.) Om det inte sker någon förbättring även efter att 
enheten har återstartats, försök att koppla från och koppla 
sedan tillbaka nätkabeln till enheten och till den anslutna 
utrustningen.

Återställ den här apparaten (detta återställer 
apparatens inställningar till standardinställningarna)
Om problemet inte avhjälps genom att starta om apparaten 
kan en återställning av apparaten, till samma status som vid 
leveransen, lösa problemet. Alla inställningar återställs till 
standardinställningarna när enheten återställs. Anteckna 
dina inställningar innan du utför åtgärden nedan.

1. Medan du håller in CBL-ingångsväljarknappen på 
huvudapparaten, trycker du på Í ON/STANDBY.

2. "Clear" visas på displayen och enheten återgår till 
standby. Dra inte ut nätkabeln tills "Clear" försvinner från 
skärmen.

För att återställa fjärrkontrollen trycker du på MODE tills  
MAIN blinkar två gånger (ungefär 3 sekunder), samtidigt 
som du håller CLR nedtryckt.

När subwoofern inte avger något ljud

Om inställningen av fronthögtalarna är "Full Band" och vid 
2-kanals inmatning, såsom från TV eller musik, kommer de 
lägre frekvensområdena att matas ut från fronthögtalarna 
istället för subwoofern. Om du hellre vill mata ut ljudet från 
subwoofern, utför en av följande inställningar.
1. Ändra fronthögtalarnas inställningar till en inställning 

som inte är "Full Band" för delningsfrekvensens värde.
Området under den frekvens som du har angett kommer 
att matas ut från subwoofern istället för fronthögtalarna. 
Vi rekommenderar inte att ändra detta om dina 
fronthögtalare har en bra ljudåtergivning inom de låga 
frekvensområdena.

2. Ändra "Double Bass" till "On".
De låga frekvensområdena kommer att matas ut både 
från fronthögtalarna och från subwoofern. Detta kan 
innebära att det blir för mycket bas. Ändra inget om detta 
inträffar, eller välj alternativ 1.

Se "Setup Menu" － "Crossover" i den avancerade 
handboken för detaljer.
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Frontpanel

1.Í ON/STANDBY-knapp: Sätter på enheten eller sätter 
den i standby-läge.

2. PURE AUDIO-knapp/indikator: Växlar över enheten till 
Pure Audio-läget. ( P23)

3. HYBRID STANDBY-indikator: Tänds om enheten går in i 
standbyläge när en funktion är aktiverad som fortsätter 
att vara igång när den här enheten är i standby, som 
HDMI Standby Through och Network Standby.

4. Display ( P30)
5. Fjärrkontrollsensor
6. Ingångsväljarknappar: Tryck på följande knappar för att 

ändra vilken ingång som ska spelas. Uttagen som 
tilldelats knapparna vid inköpstillfället visas inom 
parentes ( ).

BD (BD/DVD)

CBL (CBL/SAT)
GAM (GAME)
STM (STRM BOX)
PC (PC)
AUX (AUX INPUT HDMI)
CD (CD)
TV (TV)
PHN (PHONO)
TUN: AM/FM-radio
NET: Spela upp internetradio, usb, etc.

: BLUETOOTH funktion
7. ZONE 2/ZONE 3-knappar: Styr multizonsfunktionen. 

( P26)
OFF-knappen: Stänger av multizonsfunktionen.

8. MASTER VOLUME: Används för att justera volymen.

9. (Upp) LISTENING MODE-knapp / (Ned) LISTENING 
MODE-ratt: Används för att välja ljudåtergivningssättet. 
Tryck på knappen flera gånger för att välja en kategori 
bland "Movie/TV", "Music" och "Game" och vrid sedan 
ratten för att ändra läget. ( P23)

10. (Upp) TONE-knapp / (Ned) TONE-ratt: Justerar diskant 
och bas. Tryck på knappen flera gånger för att välja 
alternativet som ska justeras bland "Bass" och "Treble" 
och vrid ratten för att justera.

11. Främre lucka
12.SLEEP-knapp: Ställ in insomningstimern. Välj mellan "30 

minutes", "60 minutes" och "90 minutes".
13.PHONES-uttag: Här kan du ansluta ett par 

stereohörlurar med standardkontakt (1/4 tum eller ø 
6,3 mm).

1 2 743 5 6

1716 21 2219 20189 10 11 12 14 1513 23 24 25 26

8

11
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14.MUSIC OPTIMIZER-knapp: Sätter på/stänger av 
funktionen Music Optimizer som ger bättre ljudkvalitet åt 
komprimerat ljud.

15.HDMI OUT-knapp: Gör att du kan välja det HDMI OUT-
uttag som ska mata ut videosignalerna mellan "MAIN", 
"SUB" och "MAIN+SUB".

16. INFO-knappen: Växlar informationen som visas på 
displayen.

17.SETUP-knapp: Visar Setup-menyn.
18.QUICK MENU-knapp: Du kan göra vanliga inställningar 

på tv-skärmen. ( P27)
19.Markörknappar (TUNING43 / PRESET21) och 

ENTER-knapp: Välj alternativet med markörknapparna 
och tryck på ENTER för att bekräfta ditt val. När du 
använder TUNER, väljer du frekvens med TUNING4 3, 
eller väljer förinställda stationer med PRESET21.

20.RETURN-knappen: Tryck för att gå tillbaka till den 
föregående inställningen.

21.DIMMER-knapp: Du kan justera displayens ljusstyrka i 
tre steg. Det går inte att stänga av den helt.

22.MEMORY-knappen: Används för att registrera AM-/FM-
radiostationer.

23.AUX INPUT HDMI-uttag: Anslut till en videokamera, etc., 
med hjälp av en HDMI-kabel.

24.SETUP MIC-uttag: Anslut den medföljande mikrofonen 
för högtalarinställning här.

25.TUNING MODE-knapp: Växlar mottagningsläget.
26.WHOLE HOUSE MODE-knappen: Gör att WHOLE 

HOUSE MODE-funktionen spelar upp samma källa i alla 
multizonsanslutna rum. ( P27)

Display

1. Högtalar-/kanaldisplay: Visar den utgångskanal som motsvarar valt 
ljudåtergivningssätt.

2. Lyser i följande situationer.
Ë: När hörlurarna är anslutna.
Z2/Z3: När ZONE 2/ZONE 3 är på.

: När den är ansluten via BLUETOOTH.
: När den är ansluten via wifi.

NET: När du valt "NET" med ingångsväljaren och enheten är ansluten till 
nätverket. Den kommer att blinka om anslutningen till nätverket inte är korrekt.
USB: När du valt "NET" med ingångsväljaren och enheten är ansluten 
via USB och USB-enheten valts. Blinkar om USB-enheten inte 
anslutits ordentligt.
HDMI: När HDMI-signaler matas in och HDMI-inmatning valts.
DIGITAL: När digitala signaler matas in och den digitala ingången valts.

3. Tänds alltefter typen av digitala ljudinsignaler och 
ljudåtergivningssättet.

4. Lyser i följande situationer.
RDS (Europeiska och asiatiska modeller) Tar emot RDS-sändningar.
TUNED: Tar emot AM/FM-radio.
FM ST: Tar emot FM-stereosändningar.
SLEEP: När insomningstimern är inställd.
AUTO STBY: När Auto Standby-funktionen är aktiverad.

5. Blinkar när ljudavstängningsläget är aktivt.
6. Visar diverse information om ingångssignalerna. Tecken som inte kan 

visas på den här apparaten ersätts med asterisker (＊ ).
0 När du spelar upp en programvara som har kodats i Dolby Digital, 

Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD och Dolby Atmos, kan du ibland 
se ett kort meddelande som kan säga "DialogNorm: X dB" (X är ett 
numeriskt värde). Om du till exempel ser följande meddelande: 
"DialogNorm:+4dB", för att hålla den övergripande utmatningsnivån 
vid THX-kalibrerad högljuddhet, vrid bara ner volymkontrollen 4dB.

7. Tänds när du använder "NET"-ingångsväljaren och den indikerar att 
det går att använda markörerna på fjärrkontrollen i skärmar som t.ex. 
visar listor.

1 4

6

2 3 5

77

SN29402417B_TX-RZ1100_BAS_Sv_171026.book  30 ページ  ２０１７年１０月２６日　木曜日　午前１１時２２分



31

Sv

> Innan start > Anslutning > Inställning > Uppspelning > Delarnas namn

Bakpanel

1. COMPONENT VIDEO IN/OUT-uttag: Överför videosignaler 
från en AV-komponent med en komponentvideokabel.

2. ZONE 2/ZONE 3 PRE/LINE OUT-uttag: Mata ut 
ljudsignaler med en analog ljudkabel till en integrerad 
förstärkare eller en effektförstärkare i ett annat rum 
(ZONE 2/ZONE 3). ( P18, 19)

3. HDMI IN-uttag: Skicka video- och ljudsignalerna med en 
HDMI-kabel som är ansluten till en AV-komponent.

4. VIDEO IN-uttag: Mata in videosignaler från AV-
komponenter med en analog videokabel.

5. AUDIO IN-uttag: Mata in ljudsignaler från tv- eller AV-
komponenter med en analog ljudkabel.

6. GND-kontakt: Skivspelarens jordledning är ansluten.
7. HDMI OUT-uttag: Skicka video- och ljudsignalerna med en HDMI-

kabel som är ansluten till en skärm som en tv eller en projektor.

8. ETHERNET-port: Anslut till nätverket med en Ethernet-kabel.
9. USB-port: Här kan du ansluta en USB-lagringsenhet för 

uppspelning av lagrade musikfiler. Du kan också förse 
USB-enheter (maximalt 5V/1A) med ström med en USB-
kabel.

10.DIGITAL IN OPTICAL/COAXIAL-uttag: Mata in digitala 
ljudsignaler från tv- eller AV-komponenter med en digital 
optisk kabel eller digital koaxialkabel.

11. Trådlöst antenn: Används direkt för Wi-Fi-anslutning eller 
vid användning av en BLUETOOTH kompatibel enhet. 
Diagrammet visar det flyttbara området för den trådlösa 
antennen. Försök inte att forcera den bortom detta 
område annars kan den gå sönder.

12.AC INLET: Den medföljande nätkabeln är ansluten.
13.RS232-port: För anslutning till hemkontrollsystemet.

14.12V TRIGGER OUT-uttag: Gör det möjligt att ansluta 
utrustning med 12V trigger-ingång för att aktivera 
sammankoppling mellan utrustningen och enheten.

15. IR IN-port: Gör att du kan ansluta ett fjärrkontrollkit för 
flera rum.

16.TUNER AM/FM 75Ω-kontakt: Anslut de medföljande 
antennerna här.

17.SPEAKERS-kontakter: Anslut högtalarna med 
högtalarkablar. (Nordamerikanska modeller är 
kompatibla med banankontakter.)

18.SUBWOOFER PRE OUT-uttag: Anslut en aktiv 
subwoofer med en subwooferkabel. Det går att ansluta 
upp till två aktiva subwoofer. Du kan ställa in 
volymnivåerna för 2 aktiva subwoofers på olika nivåer.

19.PRE OUT-uttag: Anslut en effektförstärkare.

1 4 5 732 6 8

19

9 10 1211

13 17 1815 1614

11
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Fjärrkontroll
1. Í ON/STANDBY-knappen: Sätter på enheten eller sätter den i 

standby-läge.
2. Ingångsväljarknappar: Växlar ingångskällan som ska spelas.
3. CH  / -knappar: Justera högtalarens volymnivå. Tryck på CH 

flera gånger för att välja högtalarna, tryck sedan på  /  för att 
justera nivån.

4. -knappen: Växlar informationen som visas på displayen.
5. Markörknappar och ENTER-knapp: Välj alternativet med 

markörknapparna och tryck på ENTER för att bekräfta ditt val.
6. -knappen: Visar Setup-menyn.
7. Q (QUICK MENU)-knapp: Du kan göra vanliga inställningar på 

tv-skärmen. ( P27)
8. -knappen: Du kan starta upprepad uppspelning av Music 

Server eller USB.
9. Spela-knappen: Du kan starta uppspelningen av Music Server 

eller USB.
10.MEMORY-knappen: Används för att registrera AM-/FM-

radiostationer.
11. LISTENING MODE-knappar: Används för att välja 

ljudåtergivningssättet. ( P23)
12.Sifferknappar
13.D.TUN-knappen: Använd denna för att direkt mata in frekvensen 

för AM/FM-kanaler vid kanalinställning.
14.DIMMER-knapp: Du kan justera displayens ljusstyrka i tre steg. 

Det går inte att stänga av den helt.
15.MAIN/ZONE 2/ZONE 3-knappar: Styr multizonsfunktionen. 

( P26)
16.TONE  / -knappar: Justera diskant och bas. Tryck på TONE 

flera gånger för att välja det alternativ som ska justeras från 
"Bass" och "Treble", tryck sedan på  /  för att justera nivån.

17.SLEEP-knapp: Ställ in insomningstimern. Välj mellan "30 
minutes", "60 minutes" och "90 minutes".

18.Volymknappar: Används för att reglera volymen. Denna knapp 
avbryter också ljudavstängningen.

19. -knapp: Stänger av ljudet temporärt. Tryck på den igen när du 
vill få tillbaka ljudet.

20. -knapp: Tryck för att gå tillbaka till den föregående 
inställningen.

21. -knappen: Du kan starta slumpmässig uppspelning av Music 
Server eller USB.

22.MODE-knappen: Växlar sökning av en AM/FM-station mellan 
automatisk sökning och manuell sökning.

9

10

1

2

4
3

6

8
7

5

11

12

13

14

15

16
17

19

20

21

22

23

18

23.CLR-knappen: Raderar alla tecken du har matat in när du skriver text 
på tv-skärmen.

30°
30°

Cirka 5 m (16 ft.)
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Information om licens och varumärke

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, 
Dolby Surround, and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from 
DTS, Inc. DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS:X, and 
the DTS:X logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the 
United States and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

THX and the THX logo are trademarks of THX Ltd., registered in the U.S. and 
other countries. U.S. Pat. nos. 7,254,239 & 7,593,533 & 7,974,425 & 8,452,028 
& 8,509,457 Taiwan Pat. I238671 European Pat. 1,360,874

THX Select2 Plus
Before any home theater component can be THX Select2 Plus certified, it must 
pass a rigorous series of quality and performance tests. Only then can a 
product feature the THX Select2 Plus logo, which is your guarantee that the 
Home Theater products you purchase will give you superb performance for 
many years to come. THX Select2 Plus requirements define hundreds of 
parameters, including power amplifier performance, and integrated amplifier 
performance and operation for both digital and analog domains. THX Select2 
Plus receivers also feature proprietary THX technologies (e.g., THX Mode) 
which accurately translate movie soundtracks for home theater playback.

Re-Equalization and the “Re-EQ” logo are trademarks of THX Ltd.

“VLSC” and “VLSC (logo)” are trademarks of Onkyo Corporation.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI 
Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the 
United States and other countries.

The Wi-Fi CERTIFIED Logo is a certification mark of Wi-Fi Alliance®.

AirPlay, iPad, iPhone, and iPod touch are trademarks of Apple Inc., registered 
in the U.S. and other countries.

iPad Air and iPad mini are trademarks of Apple Inc.

“Made for iPod”, “Made for iPhone” and “Made for iPad” mean that an electronic 
accessory has been designed to connect specifically to iPod, iPhone, or iPad, 
respectively, and has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device 
or its compliance with safety and regulatory standards.

Please note that the use of this accessory with iPod, iPhone or iPad may affect 
wireless performance.

AirPlay works with iPhone, iPad, and iPod touch with iOS 4.3.3 or later, Mac 
with OS X Mountain Lion or later, and PC with iTunes 10.2.2 or later.

Apple, Apple TV and Safari are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. 
and other countries.

The BLUETOOTH® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Onkyo Corporation is under 
license. Other trademarks and trade names are those of their respective 
owners.

Onkyo Corporation does not guarantee BLUETOOTH compatibility between the 
AV receiver and all BLUETOOTH enabled devices.
For compatibility between the AV receiver and another device with 
BLUETOOTH technology, consult the device’s documentation and dealer. In 
some countries, there may be restrictions on using BLUETOOTH devices. 
Check with your local authorities.

Onkyo Corporation ne garantit pas la compatibilité BLUETOOTH entre l'ampli-
tuner AV et tous les appareils compatibles BLUETOOTH.
Pour assurer la compatibilité entre l'ampli-tuner AV et un autre périphérique à 
technologie BLUETOOTH, consultez la documentation de l'appareil et le 
vendeur. Dans certains pays, il peut exister des restrictions sur l'utilisation 
d'appareils BLUETOOTH. Vérifiez auprès des autorités locales.

Onkyo Corporation no garantiza la compatibilidad BLUETOOTH entre el 
receptor de AV y todos los dispositivos con tecnología BLUETOOTH.
Para obtener información sobre la compatibilidad entre el receptor de AV y otro 
dispositivo con tecnología BLUETOOTH, consulte al distribuidor y la 
documentación del dispositivo. En algunos países, es posible que el uso de 
dispositivos BLUETOOTH esté restringido. Consulte con las autoridades 
locales.

Onkyo Corporation non garantisce la compatibilità BLUETOOTH tra il ricevitore 
AV e tutti i dispositivi abilitati al BLUETOOTH. 
Per verificare la compatibilità tra il ricevitore AV e un altro dispositivo dotato di 
tecnologia BLUETOOTH, consultare la documentazione del dispositivo in 
questione o contattare il rivenditore. In alcuni Paesi potrebbero esistere delle 
limitazioni per l'utilizzo di dispositivi BLUETOOTH. Verificare le condizioni con 
le autorità locali.

Onkyo Corporation garantiert nicht die BLUETOOTH Kompatibilität zwischen 
dem AV-Receiver und allen BLUETOOTH fähigen Geräten.
Zur Kompatibilität zwischen dem AV-Receiver und einem anderen Gerät mit 
BLUETOOTH Technologie, schauen Sie in die Dokumentation des Geräts und 
fragen Sie den Händler. Es kann sein, dass es in einigen Ländern 
Beschränkungen zur Nutzung der BLUETOOTH Geräte gibt. Prüfen Sie das bei 
Ihren lokalen Behörden.

Onkyo Corporation garandeert niet de BLUETOOTH compatibiliteit tussen de 
AV-receiver en alle BLUETOOTH apparaten.
Raadpleeg voor compatibiliteit tussen de AV-receiver en een ander apparaat 
met BLUETOOTH technologie de documentatie van het apparaat of de 

verkoper. In sommige landen geldt mogelijk een beperking op het gebruik van 
BLUETOOTH apparatuur. Controleer de wetgeving in het land van gebruik.

Onkyo Corporation garanterar inte BLUETOOTH kompatibilitet mellan AV-
receiver och alla BLUETOOTH aktiverade enheter. 
För kompatibilitet mellan AV-receiver och en annan enhet med BLUETOOTH 
teknik, se enhetens dokumentation och återförsäljaren. I vissa länder kan det 
finnas begränsningar för användandet av BLUETOOTH enheter. Kontrollera 
hos de lokala myndigheterna.

PANDORA, the PANDORA logo, and the Pandora trade dress are trademarks 
or registered trademarks of Pandora Media, Inc. Used with permission.

The product with this logo is conformed to Hi-Res Audio standard defined by 
Japan Audio Society. This logo is used under license from Japan Audio Society.

This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use 
or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a 
license from Microsoft.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of 
companies.

QR Code is a registered trademark of DENSO WAVE INCORPORATED.

“x.v.Color” and “x.v.Color” logo are trademarks of Sony Corporation.

DSD and the Direct Stream Digital logo are trademarks of Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and 
Thomson.

AccuEQ, Music Optimizer, RIHD and WRAT are trademarks of Onkyo 
Corporation.

“All other trademarks are the property of their respective owners.”

“Toutes les autres marques commerciales sont la propriété de leurs détenteurs 
respectifs.”

“El resto de marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios”.

“Tutti gli altri marchi di fabbrica sono di proprietà dei rispettivi proprietari.”

“Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Eigentümer.”

“Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de desbetreffende 
rechthebbenden.”

“Alla andra varumärken tillhör deras respektive ägare.”

®
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Genom denna enhet kan du ansluta till andra tjänster eller webbplatser som 
inte står under kontroll av något företag som har utformat, tillverkat eller 
distribuerat denna enhet, eller dess dotterbolag (kollektivt, "företaget"). Vi har 
ingen kontroll över karaktären, innehållet eller tillgängligheten hos dessa 
tjänster. Inkluderandet av eventuella länkar innebär inte nödvändigtvis en 
rekommendation eller stöd för de åsikter som uttrycks i dem.
All information, innehåll och tjänster som är tillgängliga via denna enhet tillhör 
tredje part och skyddas av upphovsrätt, patent, varumärke och/eller andra lagar 
om immateriella rättigheter i aktuella länder.
Information, innehåll och tjänster som tillhandahålls via denna enhet är endast 
avsedd för personligt, icke-kommersiellt bruk. All information, innehåll eller 
tjänster får inte användas på något annat sätt än vad som tidigare godkänts av 
innehållets ägare eller tjänsteleverantören.
Du får inte modifiera, kopiera, återpublicera, översätta, utnyttja, skapa arbeten 
som baseras på, överföra, posta, sända, sälja eller distribuera på något sätt 
någon information, innehåll eller tjänster som är tillgängliga via denna enhet, 
såvida det inte uttryckligen tillåts av aktuell innehavare av copyright, patent, 
varumärke och/eller andra immateriella rättigheter, inklusive, utan begränsning, 
innehållets ägare eller tjänsteleverantören.
INNEHÅLLET OCH TJÄNSTERNA SOM ÄR TILLGÄNGLIGA GENOM DENNA 
ENHET TILLHANDAHÅLLS "I BEFINTLIGT SKICK".
FÖRETAGET GARANTERAR INTE INFORMATION, INNEHÅLL ELLER 
TJÄNSTER SOM TILLHANDAHÅLLS PÅ DETTA SÄTT, VARKEN UTTALAT 
ELLER IMPLICIT, AV NÅGON ANLEDNING.
FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG UTTRYCKLIGEN ALLA GARANTIER, 
UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE MEN INTE 
BEGRÄNSAT TILL, GARANTIER OM ÄGANDERÄTT, ICKE-
ÖVERTRÄDELSE, SÄLJBARHET ELLER LÄMPLIGHET FÖR ETT SÄRSKILT 
ÄNDAMÅL.
Företaget ger inga framställningar eller garantier av något slag, uttryckliga eller 
underförstådda, om fullständighet, noggrannhet, giltighet, legalitet, tillförlitlighet 
eller tillgänglighet när det gäller information, innehåll och tjänster som är 
tillgängliga genom denna enhet. Företaget skall inte vara ansvarigt, varken i 
kontrakt eller ersättningsrätt, inklusive försumlighet och strikt ansvar, för direkta, 
indirekta, särskilda, oavsiktliga eller följdskador, eller några andra skador som 
uppkommer till följd av, eller i samband med, någon information som finns i, 
eller som ett resultat av användning av eventuellt innehåll eller service av er 
eller en tredje part, även om företaget har informerats om risken för sådana 
skador, och inte heller ska företaget vara ansvarigt för något anspråk från tredje 
part mot användaren av denna enhet eller någon tredje part.
Under inga omständigheter skall företaget vara ansvarigt för, utan att begränsa 
allmängiltigheten av föregående, störningar av eller avbrott i någon information, 
innehåll eller tjänst som tillhandahålls genom denna enhet. Företaget är inte 
heller ansvarigt för kundtjänst gällande den information, innehåll och tjänster 
som är tillgängliga via denna enhet. Alla frågor eller begäran om service som 
rör denna information, innehåll eller tjänster ska framställas direkt till den 
aktuella ägaren av innehållet och tjänsteleverantörerna.
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